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Inform and educate our readers as well as build relations 
and networking with Brazilians, Brazilian culture lovers 

and the conscious living community. Also, offering 
exposure to the products and services of our 

advertisers and partners. 

DISTRIBUTION/CIRCULATION

In June 2022 we completed 20 years on the road and since 
the last issue of 2015, we stop printing large quantities 

and distributing the magazine for free. Since then we are 
working with printing on demand company and started 
to charge a flat fee for the printed cost. We still print 500 

magazines with each issue but our power of outreach 
with no doubt is through different and innovative digital 
platforms such as the flip digital format with ISSUU, the 

eBook format in PDF. Together, with each issue, we expect a 
total outreach of approximately 35 to 45 thousand readers 

worldwide, with more readers located in California

SUPPORT US

Use your purchase power with our advertisers
 and sponsors. They support us and you will help us 
supporting them! Let they know you are a Soul Brasil 

reader and supporter, and that you have seen their AD 
or message in our pages. 

SOUL BRASIL MAGAZINE IS PUBLISHED BY 
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recommendations expressed in articles are not necessarily 

those of the publisher. Copyright 2002-2022 Soul Brasil 
magazine and Kisuccess Publishing. 

For advertising and article marketing opportunity            (424)206-0538
We offer different options using different platforms and tools.

Editor’s Letter / Carta do Editor

When I think of the best leadership, I am moved and humbled. Great leaders inspire 
and create meaningful, lasting opportunities and new ways of thinking. They believe 
in change. They have an impact on the future. Like many roles in life and business, 
being a true leader is a calling. Either you are a great one, or you are not. Think 
of those who have changed the expectation, like Socrates and Picasso. Those are 
the ones who blaze new trails without fair, without worry and without a second 
thought to what others think. They have a singular vision and a singular course. 
They see things others do not. They take risks. They are influencers, professionals, 
entrepreneurs...

Any organization, company, product or brand will always, every single time, take the 
essence of its leader. If you lead with courage, clarity and fearlessness, then that’s 
what your company or brand will stand for. The same goes if you are a careless, 
hopeless, entitled brat. So guide well, my friends, because that is your job. In this 
issue of Soul Brasil magazine we bring the Brazilian community as a cover theme 
as we have been doing every year around summertime for the last 10 years. 

We tell a little bit of the story of five Brazilians living in different parts of Southern 
California, a Brazilian woman who lives in Las Vegas and an American from the 
Bronx (NY) with a Brazilian heart and who lives in Los Angeles. Just like the leaders, 
they are people who had courage, dedication and determination, and focused on 
where they wanted to go and what actions they should 
take to achieve their goals. Of course, we also bring you 
what we have been always publishing in the past, such 
as art of living, Brazilian art and culture, life in the U.S, 
eevents, Brazilian hot spots, and much more!

 Health and Peace,

Lindenberg Junior       
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The Importance of Self-Love

Art of Living/Arte de Viver (1) 

You’ve been told time and time 
again to love those around you, 
but did you know that you also 

must love yourself? There are several 
reasons to love yourself, all of which 
are important. Read on to find out 
more about the importance of self-
love and why you should prioritize it 
in your life. 

SELF-LOVE IS IMPORTANT FOR 
RELATIONSHIPS

The number one reason self-love is 
important is that before you can love 
someone else, you must first learn to 
love yourself. You learn about how to 
treat someone you love based on how 
you treat yourself.  So if you don’t 
treat yourself with respect and love, 
you won’t be able to treat someone 
you love the same way. This can ruin 
your relationships with others, both 
friends and family alike. Therefore, 
if you want to love others, start by 
loving yourself.

WITHOUT SELF-LOVE,  YOU’LL 
BURN OUT

Besides learning how to love yourself to 
love others, you also need to learn how to 
love yourself so you don’t burn out. Burnout 
happens when you spend too much time 
focusing on others or your duties in life and 
neglecting self-care. It is characterized by an 
inability to focus and a sense of exhaustion 
that won’t go away. Self-love is important 
because it helps keep you from burning out. 

SELF-LOVE IS CRITICAL TO SUCCESS

Do you want to be successful? Who 
doesn’t! Self-love is important for 
success. This is because you can’t 
possibly focus on bettering yourself 
or your place in life while you are 
constantly being negative about 
yourself or your abilities. You need 
to love yourself and embrace your 
flaws to use them to your advantage. 
Learning to love even the mistakes you 
make is a critical part of self-love. 

SELF-LOVE MAKES YOU HAPPIER

Do you enjoy walking around not 
liking who you are as a person? 
Probably not. It is impossible to be 
happy when you spend your whole 
life hating on yourself and not loving 
yourself. If you want to lead a happy 
and healthy life, you need to work 
towards self-love today. Plus, you 
will feel better when you practice self-
love, and when you feel better about 
yourself and the world around you, 
happiness isn’t that far behind!

 - Self-love is a difficult thing to 
pursue in life, but it is critical to the 
quality of your life

Without self-love, you will have poor 
relationships with others, you may 
burn out, and you will probably never 
achieve success. Take it in mind. This 
is why you should put self-love first in 
your life today! 
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Nesta era em que a busca pela 
juventude eterna se torna 
cada vez mais presente, um 

bilionário da tecnologia de Utah (EUA), 
tem chamado a atenção por investir 
quantias astronômicas para alcançar 
“o corpo dos 18 anos”. Além de sua 
rotina rigorosa de cuidados com a 
saúde e alimentação peculiar, Bryan 
Johnson, de 45 anos, é adepto a técnicas 
controversas de rejuvenescimento, 
como transfusões de plasma sanguíneo 
de seu próprio filho adolescente.

Bryan já declarou que tem investido 
cerca de US$ 2 milhões por ano em seu 
plano de rejuvenescimento,  buscando 
não apenas aparentar, mas também 
sentir-se jovem. Um dos aspectos mais 
intrigantes de sua rotina é a última 
refeição do dia, que ocorre às 11h. Em 
suas redes sociais, o bilionário explicou 
que segue uma programação alimentar 
baseada em consumir seus alimentos 
entre 6h e 11h da manhã.

UMA ROTINA RIGOROSA:

Ao acordar por volta das 5h, Bryan 
inicia sua rotina matinal. Ele toma 
dezenas de remédios e suplementos, 
se pesa em uma balança de alta 
precisão que monitora seu percentual 
de gordura corporal e hidratação, 
além de medir sua temperatura. Como 
parte de sua alimentação matinal, o 
bilionário consome uma bebida que 
ele chama de “gigante verde”, feita 

com creatina, flavonoides de cacau e 
peptídeos de colágeno.

Após uma série de exercícios divididos 
em 25 etapas, Bryan desfruta de um café 
da manhã que consiste exclusivamente 
em alimentos que podem contribuir 
nesse processo. Brócolis, couve-flor, alho 
e gengibre são alguns dos itens presentes 
em sua refeição matinal. O bilionário 
segue uma dieta rigorosa que se restringe 
a apenas 1.977 calorias por dia e sem 
consumir alimentos de origem animal. Para 
se ter uma noção, a OMS estabelece que um 
homem adulto saudável deve consumir em 
média 2.400 calorias.

MONITORAMENTO CONSTANTE 

Para garantir que seu rejuvenescimento 
pode estar  no caminho certo , 
Bryan realiza dezenas de exames 
médicos mensalmente. Ele conta 
com uma equipe de 30 médicos que 
acompanham seu progresso. O objetivo 
dessa equipe é rejuvenescer cada 
órgão do corpo utilizando abordagens 
inovadoras e personalizadas.

O magnata já experimentou pulsos 
eletromagnéticos em seu assoalho 
pélvico para melhorar o tônus 
muscular em áreas de difícil acesso. 
Ele também uti l iza óculos que 
bloqueiam a luz azul por duas horas 
antes de dormir, mantendo um horário 
regular para se deitar. 

UMA ABORDAGEM PECULIAR

Contudo, provavelmente o que mais têm 
espantado curiosos seja o fato de que 
Bryan afirmou ter feito transfusões de 
plasma sanguíneo como uma técnica 
anti-envelhecimento.  Essa prática tem 
despertado interesse e polêmica, pois 
baseia-se em estudos preliminares 
realizados em ratos, ou seja, ainda 
não há evidências suficientes para 
comprovar sua eficácia em humanos. 

Em estudos, cientistas realizaram uma 
técnica chamada parabiose, em que 
ratos jovens e velhos foram literalmente 
costurados juntos para compartilhar 
um único sistema circulatório. 
Surpreendentemente, os roedores mais 
velhos mostraram melhorias em sua 
função cognitiva, metabolismo e estrutura 
óssea, enquanto os mais jovens também 
se beneficiaram com a doação frequente 
de sangue. Outro detalhe intrigante é que 
Bryan recebeu uma transfusão do próprio 
filho, Talmage, de apenas 17 anos. Segundo 
informações do NY Post, o próximo passo 
planejado por Bryan é ceder seu próprio 
sangue para o pai, avô de Talmage, como 
parte do processo de rejuvenescimento.

Embora a rotina de Bryan Johnson possa 
parecer incomum para a maioria das 
pessoas, ela demonstra a crescente 
tendência de utilizar tecnologia e 
abordagens personalizadas - e até 
perigosas, podemos dizer - para se manter 
jovem e saudável.

Bilionário de 
Utah Gasta US$ 2 
Milhões por Ano e 
Usa Sangue do Filho 
Para “Voltar aos 18”

Instagram Reprodução: Bryan Johnso

Health/Saúde
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W hen you’re in upheaval, 
you tend to hit survival 
mode pretty quickly. Your 

life becomes focused on just getting 
through the day. Beyond that? You 
don’t have the time or energy to care. 
Now more than ever, you need to take 
advantage of what time you have for 
personal growth. 

- When we are challenged is where 
we rise to the occasion the best

During upheaval, our minds become 
busy, and we start thinking more. It’s 
a great time to take advantage of a 
mind made flexible by circumstances 
and learn something new. In short, 
this is an excellent time for personal 
growth.

Furthermore, the act of bettering 
yourself gives you a focus, something 
you can control right now, at this 
moment, helping your mental state. It’s 
all about attitude and the idea you can 
keep growing, even now. How?

YOU LEARN TO EMBRACE ADVERSITY

There’s no doubt upheaval can make a 
mess of your life. But as you dig in and 
start looking for solutions, you’re going 
to discover something about yourself. 
Adversity brings out your best, forcing 
you out from complacency to find new 
solutions. With an open-minded attitude, 
you can even come to embrace adversity.

YOU BECOME MORE ADEPT AT 
CHALLENGES

A crisis demands creative solutions. After 
all, if the status quo had been working, you 
wouldn’t be where you are now. In the 
long run, what this means if you’re going 
to get better at brainstorming and seeing 
solutions where you hadn’t previously.

YOU BECOME BETTER AT SEEING THE 
OPPORTUNITY

Once you look past the disaster itself, 
you’re going to start seeing a chance to 
shine. There’s a great deal of opportunity in 
upheaval if you can maintain an openness 

to trying new things and adaptability 
when it comes to rolling with the punches. 
Developing this skill now means you’re 
never going to miss an opportunity again.

YOU CULTIVATE POSITIVITY

How can you possibly make it through 
a crisis if all you’re doing is focusing on 
the negative? If you can now discover the 
ability to find the positive and to keep an 
upbeat attitude even when things are 
going wrong, you’ll be able to stay positive 
no matter what life throws at you.

YOU DEVELOP MORE EMPATHY

You can’t go through these kinds of 
tough times without learning something 
about how hard life can be. By leveraging 
this into empathy, you’ll gain more 
compassion for those around you. 

Wow, this is a lot! Imagine the newer, 
stronger version of yourself developing 
even now. How exciting to think you’ll 
be coming out of this crisis more robust 
and better than ever before!

5 Ways to Experience Personal 
Growth Even in an Upheaval

Art of Living/Arte de Viver (2) 
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P or acaso você está em busca de 
emprego, mas não tem formação 
universitária ou simplesmente 

não quer investir mais anos em outra 
especialização? Na hora de seguir uma 
carreira, a escolaridade definitivamente 
é decisiva na hora de aplicar em diversas 
vagas - e, muitas vezes, é o que define o 
valor salarial.

Aqui nos Estados Unidos a profissão de 
Court Report está em grande demanda 
em consequencia da escassez desses 
profissionais. O court reporter, também 
conhecido como “guardião dos registros”, 
auxilia os juizes e desempenha um 
papel fundamental no sistema jurídico 
norte-americano. Esse funcionário é 
encarregado de produzir transcrições 
precisas e imparciais dos processos 
judiciais. Uma especie de escrivao com 
habilidades avançadas de digitação 
e estenografia - técnica de escrita que 
utiliza caracteres abreviados especiais. 

Esses profissionais podem chegar a 
ganhar entre US$150 e US$200 por meio 
dia de trabalho e podendo chegar a  
US$100 mil por ano. No entanto, apesar 
da lucratividade e da demanda crescente 
a profissão tem enfrentado uma escassez 
nacional nos últimos anos. De acordo com 
a Association for Court Reporters and 
Captioners, estima-se que exista uma falta 
de pelo menos 5.000 profissionais no país.

UMA FUNÇÃO PLURAL 

A vantagem dessa carreira é que 
as oportunidades de trabalho 

não se limitam apenas às salas de 
audiência. Os court reporters possuem 
habilidades e qualificações que 
também os tornam aptos a atuar em 
diversas áreas, como transcrição de 
depoimentos, reuniões de negócios e 
legendagem ao vivo para estudantes 
com deficiência auditiva.

Para se tornar um court reporter, o 
requisito educacional varia de acordo 
com o estado, mas geralmente exige-se um 
diploma de ensino médio ou equivalente. 
É necessário completar um programa de 
court reporter credenciado pela National 
Court Reporters Association, que pode 
consistir em um diploma de associado ou 
um certificado profissional.

COMO SE TORNAR UM COURT 
REPORTER?

O processo de formação leva em 
média de 18 a 24 meses e inclui aulas 
de terminologia jurídica, estudos 
criminais, preparação para transcrição 
e a linguagem da estenografia. Durante 
o curso, os aspirantes a court reporters 
também aprendem a utilizar uma 
máquina de estenótipo, um processador 
de texto portátil com um teclado 
especializado baseado em sílabas, que 
facilita a digitação em taquigrafia.

Embora os custos iniciais para se tornar 
um court reporter possam variar, incluindo 
o aluguel ou a compra da máquina de 
estenótipo, software de transcrição e 
mensalidades do curso, o investimento 
é considerado bem acessível em 

comparação com os altos custos de uma 
graduação universitária nos EUA. 

Os ganhos potenciais como court reporter 
dependem da localização, carga horária, 
anos de experiência e se o profissional 
trabalha para o governo ou para uma 
empresa privada. Os salários podem variar 
amplamente, mas citamos dois exemplos: 
1) O Kern County na California paga entre 
US$40 e US$50 por hora a um profissional, 
e 2) Um court reporter em tempo integral 
que trabalha para o tribunal federal em 
Washington, D.C. ganha entre US$ 95.800 
a US$ 110.170 * Valores de 2023. 

TRABALHO PRESENCIAL OU REMOTO

Com o advento da pandemia, houve 
um aumento dos processos judiciais 
realizados online, o que abriu novas 
oportunidades de trabalho remoto e 
híbrido para court reporters. Embora 
seja necessário ter pelo menos três 
anos de experiência para ter melhores 
chances, a flexibilidade e a possibilidade 
de negociação de horários são vantagens 
adicionais.

VEREDITO 

Embora a profissão de court reporter 
seja desafiadora, oferece uma carreira 
gratificante com um caminho acessível 
e menos enfadonho do que um diploma 
universitário tradicional. Para quem 
busca uma carreira sólida e lucrativa nos 
Estados Unidos, investir em habilidades 
de digitação e estenografia pode ser um 
caminho promissor.

Court Reporter: Uma 
Carreira Lucrativa 
nos EUA Sem a 
Necessidade de 
Diploma Universitário 

Living in the U.S/Vida nos EUA (1) 
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• Door Hangers e Flags
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• EDDM Full Services
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Nos ligue sem compromisso: (424) 206-05385

Nós podemos
te ajudar aqui
nos EUA!

DO BRAZA
B R A Z I L I A N  F O O D

VOCÊ CONHEÇE O NOVO DO BRAZA?
ESTAMOS DE CARA NOVA E COM NOVOS PRODUTOS!
ATENDEMOS  WHOLE SALE E ENCOMENDAS PARA EVENTOS.

WWW.DOBRAZA.COM
        events@dobraza.com

Dentre os novos produtos temos a coxinha com 
menos gluten, feita com massa de mandioca e 
o verdadeiro catupiry!

Visite nosso site:

619-3001832CONTATO:



D o you know anyone who seems to be 
bulletproof? You know, that friend 
of yours that takes failures in stride 

and is always smiling and moving forward 
in life. How do they do it? You know they’re 
not immune to setbacks or hardship. They 
just seem to be able to bounce back quickly. 
Life’s inevitable difficulties don’t keep them 
from living the life they desire.

By the way, that person can be you. 
Mental resilience is something that can 
be developed. It’s not a character trait 
you have to be born with. Every time you 
suffer some type of loss or failure, you 
have an opportunity to respond with 
resilience and emotional control.

If  that seems impossible for you 
sometimes, here’s what you need to start 
doing. Never look at a failure as the final 
result. Don’t let some hardship or difficulty 
be the final chapter in your story. Or, as 
famous author F. Scott Fitzgerald said ...

“Never confuse a single defeat with a 
final defeat.”

That is such a powerful reminder that 
your outlook is everything. The person 
with resilience chooses a positive 
outlook. They understand that negative 
things are going to happen in their life. 
Yet they don’t allow that to be the end 
of their journey. They don’t embrace 
any single failure or loss as the final 
declaration of who they are.

JUST TAKE ONE MORE STEP

Resilience means persisting. You 
keep going. You push forward and see 
life’s difficulties as nothing more than 
challenges. You can either become 
stronger and more capable or allow a 
defeat or failure to be a statement of who 
you are.

This can seem like simple advice, but the truth 

is, sometimes, the hardship we encounter in 

life can be truly debilitating. We simply don’t 

see a way out. The worst of possible things has 

happened, and there’s simply no way that we 

see any good coming from this.

WHEN THIS HAPPENS, AS IT 
INEVITABLY WILL IN LIFE, JUST 
TAKE ONE STEP FORWARD.

Don’t worry about some big end result. You 
may be in a terrible situation. If you are, just 
make one positive movement. Have one 
positive thought. Move in the direction of 
a positive outcome. Even if it’s miles away, 
don’t worry about that end result. Just take 
the first step that moves you a little bit away 
from the difficulty you encountered.

Never let any single defeat be your 
final defeat. The instant you decide to 
relentlessly push forward, you show 
the world and yourself that you are a 
resilient human being. You won’t be kept 
down for long because your unbreakable 
mental resolve won’t allow you to be 
defined by defeat.

Never Look at a Failure as Final

Art of Living/Arte de Viver (3) 
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than ever!

If you’re dreaming of a journey to BRAZIL

we are a step in the right direction.

A Journey of a Thousand Miles 
Begins with a Single Step.

- Philosopher Lao Tzu“
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YOUR PERSONAL 
TRAVEL AGENT:
MAGALI DASILVA
(323)428-1963



Community/Comunidade (1)

T he Brazilian community and 
lovers of Brazilian culture have 
the opportunity to celebrate the 

Brazilian Independence Day, again in 
a sunny day of September, this year 
of 2023, with the innitiative of the 
american/brazilian couple, Brady and 
Mariana Panzica Farmer.

The new Brazilian Day Festival presented 
by Devoted to Youth Foundation, a CA 
501c3 non-profit organization will be held 
at Preble Field, Liberty Station Point Loma, 
located at 2455 Cushing Rd, San Diego, 
California, on Saturday, September 2nd, 
from 11am to 7pm.

The producution of the new outdoor 
festival already confirmed brazilian 
artists/groups such as Calisamba, 
Marauak, Andre Monari, Doce Mel, 
Universalize, Capoeira Massape, 
Energia Samba, Super Sonic, DJ Flavia 
Xexeo, and as the main headliner, 
Grupo Resenha California. There will be 

a large stage with 8 hours of live music, 
speeches, dance and performances.

The festival will have a large VIP area 
connected to the stage so the folks on the 
VIP area can mingle with the performers. 
“The VIP area is for those that enjoy the 
finer lifestyle as it will provide beverages, 
lunch and also a dinner buffet for an 
additional fee” said Brady Farmer.

The Brazilian Day Festival also will have 
multiple beer gardens, eating area and 
a fun zone for kids, all around 75-100 
vendors that will sell multicultural foods 
and goods, arts and different services to 
the community . “We are proud to offer 
the first of its kind, a mothers nursing and 
changing area where moms can get away 
from the crowd to feed and change their 
babies” said Mariana Farmer.

The event is a celebration of Brazil and its 
amazing variety of different cultures, food, 
arts, and business. “The New Brazilian 
Day Festival is here to raise money to 
directly affect youth and their families in 
San Diego, L.A, and in many parts of Brazil. 
Funds from the event will go directly to 
help families in different ways such as 
to start a small business and develop 
business ideas, to find work as well as 
feeding and clothing those in need, added 
the co-founder Mariana.

The early bird starting costs of the 
event will rise as the date of the 
event gets closer so buy now! VIP 
tickets $250 and regular tickets $10. 
The festival have Samantha Carvalho 
as director of  communications 
and Bruno Moreira as director of 
entertainment.

“Mariana and I were talking a lot about 
how we can directly affect the Brazilian 
community in California and Brazil and 
we came up with the idea of creating 
a new style of Brazilian Day Festival. 
This event will give us access to a lot of 
Brazilian families that need help and as 
we raise funds we can directly help them 
in our own unique way without having 
to rely on the government or politics. We 
want to be there for people like we always 
wanted people to be there for us. We can 
make a bigger more direct impact if we do 
this ourselves”, added Brady Farmer.

The independence day celebration 
will go on again in San Diego to the 
pleasure of the “Brazucas” and lovers 
of Brazilian culture. For sure, you 
will find energetic rhythms, exotic 
flavors and a colorful environment…
all under the authentic California 
summer atmosphere. More Info: 
www.braziliandayfestival.com 

The Independence Day Celebration in San Diego  
Brazilian Day Festival 
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Aoplanejar a tão esperada 
a p o s e n t a d o r i a ,  m u i t a s 
pessoas buscam um ambiente 

acolhedor, tranquilo, e em particular, 
seguro, para desfrutar dessa nova fase 
da vida. O Nordeste brasileiro, com suas 
belas praias, cultura vibrante e clima 
agradável, é um destino popular entre 
os aposentados, que não abrem mão de 
um acolhimento caloroso. 

Aqui você vai encontrar 15 cidades 
do Nordeste que podem ser uma boa 
pedida para a terceira idade,  com 
base em critérios como infraestrutura, 
serviços de saúde,  atividades 
recreativas e segurança. Se você 
está pensando em se mudar para o 
Brasil ou se está no Brasil e pensa em 
viver em uma cidade menor mas com 
certa qualidade de vida no Nordeste, 
continue lendo. 

Dividimos em dois grupos sendo 4 
cidades grandes de porte médio - que 
inclui duas das capitais do nordeste 
que não estão entre as maiores e 11 
cidades pequenas (menos de 100 mil 
habitantes). 

CIDADES GRANDES (Porte Médio):

Petrolina: A cidade, distante cerca de 
636 km da capital Recife, é reconhecida 
nacionalmente como a segunda 
maior produtora de uvas do país. O 
município do sertão pernambucano já 
foi apontado como um dos melhores 
para morar, segundo pesquisa da 
Consultoria Delta Economics & Finance. 
Tem muito boa infra-estrutura, baixo 
nível de criminalidade, e o rio São 
Francisco com uma orla que oferece 
atrativos e muita diversão. Do outro lado 
do rio e na fronteira entre Pernambuco 
e Ceará esta Juazeiro do Norte que está 
entre as melhores cidades brasileiras 
para viver e investir. 

Aracaju, SE: A capital de Sergipe é uma 
cidade repleta de encantos. Possui um 
dos menores índices de desigualdade 
do Nordeste e está também como uma 
das capitais com o custo de vida mais 
baixo do país. Com uma excelente 
infraestrutura, serviços de saúde 
de qualidade e uma variedade de 
atividades culturais.

João Pessoa, PB: A capital paraibana 
é uma cidade que conquista por sua 
tranquilidade e belezas naturais, 
sendo considerada uma das cidades 
mais “verdes” do mundo. Com um 
clima agradável durante todo o ano e 
uma infraestrutura completa, a cidade 
oferece uma excelente qualidade de 
vida. “Jampa” ainda apresenta ótimos 
índices de educação, economia, saúde 
e segurança, que despontam à frente 
de outras capitais do Nordeste.

Ilhéus, BA: A cidade litorânea a 
310 km de Salvador foi fundada em 
1534 como Vila de São Jorge dos 
Ilhéus e é conhecida como um dos 
mais importantes pólos turísticos 
do nordeste. Um verdadeiro paraíso 
para os aposentados que buscam viver 
em meio à natureza exuberante, com 
praias paradisíacas e clima tropical. A 
cidade oferece infraestrutura completa 
para atender às necessidades, 
inclusive, é considerado um polo 
regional de saúde.

Brazil Spotlight/Foco Brasil

15 das Melhores Cidades do 
Nordeste Brasileiro Para Uma Vida 
Plena e Ativa Para Aposentados

Apenas uma ponte separa Petrolina 
(PE de Juazeiro (CE)

Ilhéus é a terra de Jorge Amado de Gabriela Cravo e Canela 
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CIDADES PEQUENAS

Picos, PI: A 317 km da capital do estado 
Teresina, é conhecida por ser um polo 
comercial, além de um clima ameno. 
Com uma população acolhedora, essa 
cidade do interior do Piauí oferece 
uma infraestrutura adequada para os 
aposentados, com serviços de saúde e 
lazer adaptados às suas necessidades.

Garanhuns, PE: Localizada entre 
colinas, a  230 km de Recife. A 
localidade tem fama por conta do clima 
fresco das montanhas com média de 
temperatura de 21º. A cidade tem boa 
infra-estrutura e é famosa por receber 
festivais de música e gastronomia 
durante o inverno brasileiro. Uma 
“Gramado” nordestina.

Limoeiro, PE: A 80km da capital 
Recife, é um destino encantador para 
os aposentados que buscam uma 
atmosfera pacífica. Essa qualidade não 
anula o local de ter uma ótima vocação 
para o comércio. Com uma rica história 
e belas paisagens, a cidade oferece 
uma variedade de atividades culturais 
e recreativas.

Eusébio, CE: Localizada na região 
metropolitana de Fortaleza, a apenas 
21 km da Capital, Eusébio destaca-se 
por sua infraestrutura de qualidade e 
serviços. A cidade ainda oferece uma 
excelente qualidade de vida, com 
segurança e belezas naturais próximas. 

Eusébio tem se destacado pelo seu 
crescimento industrial e comercial.

Floriano, PI: A cerca de 240 km 
de Teresina, a cidade é tranquila, 
agradável e tem o maior IDH (Índice de 
Desenvolvimento Humano) do interior 
do Piauí. A cidade proporciona diversas 
opções de lazer, além de uma forte 
tradição cultural e religiosa.

Cascavel, CE: Distante pouco mais 
de 60 km de Fortaleza, a cidade é 
um destino encantador do litoral 
cearense com praias paradisíacas. A 
cidade destaca-se por ser um polo de 
turismo e comércio, além de oferecer 
fácil acesso a serviços especializados, 
como centros de saúde e atividades 
recreativas.

Caicó, RN: Distante 280 km de Natal, a 
cidade potuguar é hospitaleira e possui 
um rico patrimônio cultural. Sendo uma 
das cidades mais antigas do Rio Grande 
do Norte, o município possui uma 
economia baseada na agropecuária e 
no comércio. Com boa infraestrutura, 
a cidade oferece uma ampla gama de 
serviços de saúde e bem-estar. 

Campo Maior, PI: Localizada a 75 km de 
Teresina, a cidade se torna um refúgio 
tranquilo para pessoas que desejam 
aproveitar a aposentadoria em um 
ambiente sereno. O município é um 
importante centro turístico e comercial 
da região. Com um clima agradável 
e uma rica cultura, a cidade oferece 

diversas opções de lazer e integração 
social.

Currais Novos, RN: Distante cerca de 
181 km de Natal, a cidade combina 
tranquilidade e desenvolvimento. Com 
uma infraestrutura moderna e serviços 
voltados para a terceira idade, a cidade 
oferece uma ótima qualidade de vida 
para os aposentados.

Cabedelo, PB: Do lado de João Pessoa e 
apenas alguns kilomentros, a cidade é um 
destino litorâneo com belas praias e estilo 
de vida tranquilo. É considerada a terceira 
cidade mais rica da Paraíba. Tem destaque 
no ranking das cidades inteligentes e 
desponta como a mais segura do Brasil. 

Iguatu, CE: Distante 380 km de Fortaleza, 
a cidade se destaca como um importante 
centro econômico e industrial. Com 
infraestrutura voltada para o bem-estar 
e a saúde, proporciona diversas opções 
de lazer e integração social. 

AGORA, PERMITA-SE REFLETIR

Que estilo de vida você busca na 
terceira idade ou aposentadoria: Uma 
cidade grande e agitada, mas com todos 
os atributos necessários para uma 
vida tranquila; ou uma cidade mais 
pacata, mas com acesso rápido às suas 
necessidades? Que tal embarcar em 
uma jornada de descobertas? Explore 
e mergulhe na cultura local nordestina. 

Brazil Spotlight/Foco Brasil

Cascaval tem diversas praias paradisíacas

Cabedelo tem belas prai as como Areia 
Vermelha

Garanhuns atrai turistas regionais durante 
o inverno.
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Threads is a new social media app 
from Instagram that looks and feels 
very similar to Twitter. Launched 

during the first week of July, the new 
Meta social media has seen a meteoric 
rise in number of signups within the first 
48 hours reaching 97 million. However, 
there are some key differences between 
the two platforms. 

Let’s dive into the high level view, 
We’ll leave it up to you if you will jump 
into it or move from twitter to Threads. 

1) Threads is linked to your Instagram 
account (if you have it), so you can import 
your bio and followers from Instagram. 
This means that you can use Threads to 
share your thoughts and updates with the 
same people you follow on Instagram.

2) Threads has a longer character 
limit for posts than Twitter. Posts on 
Threads can be up to 500 characters 
long, compared to 280 characters for 
non-paying Twitter users and 10,000 
characters for Twitter Blue subscribers.

3) Threads only has one feed, which 
shows posts from people you follow and 
recommended content. This is different 
from Twitter, which has multiple feeds, 
such as your Home feed, notifications, 
and mentions.

4) Threads does not have some of 
the features that Twitter does, such 
as account switching, hashtags, DMs, 
search, paid ads, or a desktop version. 
These features may be added in the 
future, but for now, Threads is a more 
limited platform than Twitter.

5) Threads is currently unavailable in the 
European Union due to privacy concerns. 
This means that people that lives in the EU 
cannot create or use a Threads account.
Threads is available in 100 countries, 
including the U.S, Brazil, Australia, United 
Kingdom, Canada, and Japan.

Overall, Threads is a new social media 
app that offers a more personal and 
intimate experience than Twitter, 
Basically It’s like twitter but only for 

you and your friends. For business and 
marketing this might make sense, it’s 
kinda of a “Facebook Groups 2.0”.

 If you are looking for a way to connect 
with your close friends and followers, 
Threads may be a good option for you. 
However, if you are looking for a platform 
with more features and options, you may 
want to stick with Twitter. Following is 
three additional things to consider about 
Threads:

6) It is not possible to delete a Threads 
account without also deleting your 
Instagram account.

7) Threads is a relatively new app, so it 
is still under development.

8) The app may not be available in all 
countries.

If you are interested in trying Threads, 
you can download it from the App 
Store or Google Play.

Technology/Tecnologia   

Threads is Live, But is Worth to Have It? 
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E ssa simpatica Paraibana de Cuite’ e que 
cresceu em Recife, se estabeleceu em 
Las Vegas em 2017 onde residem seus 

filhos e netos. Viuva de um famoso cirurgiao 
plastico que tinha uma clinica na capital 
pernambucana, ela foi o braco direito do 
esposa na parte administrativa do negocio. 
Com um casal de filhos (Leonardo e Fabiola) 
ja estabelecidos em Las Vegas ela fez a “ponte 
aerea” Recife-Vegas varias vezes antes de 
decidir ficar em definitivo. Na realidad, depois 
do falecimento do esposo ela ficava 5 ou 6 
meses nos EUA e o resto do ano no Brasil. 

Em 2016 em Vegas ela conheceu o mexicano 
Lorenzo que se apaixonou pela Vovo’. Mas 
havia chegado a hora de voltar para o Brasil. 
O mexicano nao desistiu e foi para o Brasil 
e a pediu em casamento. Em 2017 eles se 
casaram em Las Vegas que passou a ser a sua 
nova cidade. No entanto o casamento durou 
apenas seis anos. Mas ela se adaptou a Vegas. 
“Minha motivação principal foi cuidar das 
minhas netas. Inicialmente, sentia-me 
bastante solitária e desconhecida”. 

No entanto, com sua alegria natural, 
ela foi fazendo amizades e ainda em 
2017 surgiu a ideia que mudaria a vida 
dela e de algumas outras.  Ela criou o  
“Clube das Vovós Las Vegas”, um grupo 
de amigas inspiradoras que espalham 
alegria e solidariedade. “Atualmente, nos 
reunimos mensalmente na casa de uma 
das integrantes, somando um total de 18 
participantes. Nossa dinâmica consiste 
em temáticas variadas, o que torna nossos 
encontros ainda mais especiais”. 

A solidariedade é o alicerce que nos une. 
Estamos sempre prontas a ajudar umas 
às outras. É verdade que enfrentamos 
desafios, mas sempre os superamos 
c o m  c o r a g e m  e  d e t e r m i n a ç ã o , 
nos diz Marileide. O lema delas é 
inspirar mulheres da mesma idade 
a viverem com saúde e alegria, sem 
se preocuparem com a idade, pois 
para Marileida e as amigas, a idade 
é apenas um número. No Instagram: 
@grandmas.vovósdelasvegas.

Marileide 
Avelino do 
“Clube das Vovós” 
de Las Vegas

J á por 8 anos e sempre a cada  
e d i ç ã o  d u r a n t e  a  t e m p o r a d a 
de verão nos Estados Unidos, 

t r a z e m o s  o  t e m a  “ c o m u n i d a d e 
brasileira” e contamos a história de 
alguns personagens que vieram do 
Brasil e escolheram a California e/ou 
a cidade de Las Vegas para começarem 
uma nova vida.

Para a grande maioria deles, foram 
muitos desafios mas tambem logros. 
Houve algumas derrotas mas grandes 
vitórias. Alguns, tiveram a coragem de 
recomeçar do zero. Outros tiveram a 
sorte do seu lado e que bom para eles! 
E todos passaram por experiências de 
vida que o fizeram crescer! Esse ano, 
em pleno verão de 2023, contamos 

a história de mais seis (6) desses 
personagens. 

U m a  v o v ó  p a r a i b a n a  a r r e t a d a 
d e  a l e g r e  e  d i n â m i c a ,  u m a 
pernambucana que com muito foco 
e  d e t e r m i n a ç ã o  f o i  c o n s e g u i n d o 
superar  os  desafios ,  uma baiana 
q u e  f o i  u m a  d a s  p i o n e i r a s  n o 
cenário cultural brasileiro de San 
Diego,  uma paulista que de ilegal 
na terra do tio Sam se tornou uma 
conceituada advogada de imigração, 
um médico de São Paulo que brilha 
na oftalmologia de Los Angeles, e um 
novaiorquino do Bronx de  coração 
b r a s i l e i r o  q u e  s e  m u d o u  p a r a  a 
Califórnia e não costumar perder um 
show de pagode!

Conheça Mais Seis Personagens da 
Comunidade que Não Esperam Acontecer 
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A  mudança de país e de carreira trouxe 
muitos desafios e oportunidades 
inesperadas para essa pernambucana. 

Ainda no Brasil, Marcelle frequentou até o 
penúltimo ano de arquitetura, mas em busca 
de novas oportunidades, decidiu mudar de 
área e se formou em Turismo. Ela chegou a 
trabalhar em uma agência de viagens, mas 
trabalhou tambem para a prefeitura do Recife. 
Entretanto, a vida tinha outros planos para ela.

“Vim com meu ex-marido (que hoje em 
dia é dentista em L.A) e meus filhos para 
Califórnia em 2009. Tive que abandonar 
toda minha carreira no Brasil. Não foi 
nada fácil ter que começar do zero com 
dois filhos pequenos, sem família, amigos 
e mal falava a língua inglesa”, relata.

Durante o primeiro ano no novo país, 
dedicou-se integralmente aos filhos e ao 
estudo da língua inglesa. Essa pausa lhe 
permitiu se adaptar ao novo ambiente e se 
preparar para uma nova etapa em sua vida. 
Com tempo para refletir, ela encontrou sua 
verdadeira paixão profissional como Dental 

Hygienist. “Quando meus filhos cresceram 
mais um pouco, recomecei a faculdade 
aqui em L.A. Foi um sufoco! Muitas vezes 
pensei em desistir. Aliás, conciliar trabalho, 
afazeres de casa e faculdade é um grande 
desafio”, ela acrescenta.

Marcelle descobriu o amor pela odontologia 
e pelo cuidado com a saúde bucal. 
Atualmente, trabalha em duas clínicas, uma 
no centro de Los Angeles e a outra em Beverly 
Hills. Acreditando nas oportunidades que os 
Estados Unidos oferecem, ela sabia que, com 
dedicação e determinação, alcançaria seus 
objetivos.

“Aqui existem muitas oportunidades. 
Coloque em foco onde deseja estar e as 
ações que deve realizar para alcançar 
seus objetivos. No meu caso, eu hoje estou 
mais realizada, mas ainda correndo atrás 
para a minha conquista final”, adiciona 
Marcelle. A recifense se divorciou e está em 
um segundo casamento, a filha mais velha 
(21) está no último ano da faculdade e o filho 
(13) cursando o ensino médio.

Marcelle Roma:  
Com Foco Ela 
Planejou Onde 
Estar e Agiu

A pesar de difícil, largar um emprego 
estável e começar do zero uma 
nova vida no exterior é possível, 

e a história da Katia Gidi é a prova disso. 
Ao arriscar sair do Brasil e ir para os 
EUA, essa baiana construiu uma carreira 
significativa e se tornou uma figura 
proeminente na comunidade brasileira 
em San Diego sendo uma das pioneiras no 
movimento cultural envolvendo o nome 
do Brasil na cidade. 

No Brasi l ,  Kat ia  trabalhou como 
secretária executiva na Secretaria da 
Fazenda de Salvador. Contudo, um 
acontecimento mudou seus planos de 
vida. “Tinha uma amiga que imigrou com 
a família para San Diego e foi me visitar 
10 anos depois que deixou o Brasil. 
Eu já sentia vontade de mudar e viver 
na América. Apesar de ser funcionária 
pública, deixei tudo para trás”.

Em 1989, juntamente com seu marido, 
ela embarcou em uma jornada que 

mudaria suas vidas. Dois anos depois, 
seu filho Diego nasceu, consolidando 
ainda mais suas raízes nos EUA. Após 
doze anos Katia começou a desenvolver 
trabalhos voltados para a comunidade 
brasileira em San Diego, em parceria 
com o amigo Steve Spencer, o afro-
americano apaixonado pelo Brasil 
(que faleceu anos  atrás) e fundador do 
outrora Annual Brazilian Carnaval SD. 
Da amizade surgiu a ideia de fundar o 
Club do Dendê. “Foram vários carnavais 
e eventos. Para Steve Spencer nada era 
impossível”, diz Katia. 

Kátia decidiu expandir seus horizontes 
e estudou Culinária em San Diego. Ela 
continua a promover o tradicional anual 
Caruru de Cosme e Damião e aperfeiçoou 
com a sua experiência de Chef, técnicas 
no preparo para um delicioso acarajé, 
os quais ela oferece em forma de kits. 
Com sua experiência de Estados Unidos 
ela ressalta “Paciência. Não venha com 
atitudes, mas sim com humildade!”.  

A Coragem 
em Reinventar 
a Vida de 
Katia Gidi
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P ara muitas pessoas, a educação 
é a força e o pontapé para novas 
oportunidades e uma vida melhor. 

No caso de Flávia Santos Lloyd, o desejo 
pelo conhecimento e a força inerente 
em sua brasilidade a fizeram superar 
obstáculos. De imigrante ilegal a advogada 
de imigração renomada, Flávia construiu 
uma carreira sólida na advocacia e 
conquistou sucesso em terras estrangeiras 
ajudando na vida de diversas pessoas.

Filha de um vendedor de livros e uma 
professora de escola pública, essa paulista 
de Santos desde cedo demonstrou ambição 
e determinação e sonhava em ter uma 
vida melhor do que suas circunstâncias 
permitiam. Apoiada pelos pais, Flávia teve 
acesso a oportunidades de estudo, como 
aulas de inglês, francês e ballet gratuitas. 
Teve também consciência de que o estudo 
era sua chave para progredir. 

A EDUCAÇÃO QUE TRANSFORMA VIDAS

Com o conhecimento acumulado desde 
cedo, a jovem conseguiu ingressar em 
Letras - Português/Russo na Universidade 
de São Paulo (USP), curso que frequentou 
até o terceiro ano. Flávia, contudo, ainda 
alimentava o desejo de morar nos EUA, 

sonho que cultivou desde a infância. 
Com 20 anos, ela conseguiu uma bolsa de 
estudos para estudar inglês pelo programa 
Golden West College, na Califórnia. 

“De São Paulo, vim para Huntington Beach 
em agosto de 1999. Nunca tinha andado 
de avião antes de vir para os EUA”, relata. 
Flavia embarcou em uma jornada cheia 
de incertezas em busca de seus objetivos. 
“Vim para cá para passar um ano e depois 
tinha intenção de voltar para a USP. Eu não 
conhecia ninguém”, continua. 

Após concluir a bolsa de estudos, Flávia 
decidiu não retornar ao Brasil e procurou 
formas de continuar nos Estados Unidos. 
Ela então optou em ampliar seu visto 
de estudante ao ingressar em um curso 
técnico, mas as dificuldades financeiras 
a impediram de progredir com o plano. 
Parecia inevitável que ela teria que 
retornar ao Brasil, mas, incentivada pelo 
pedido de seu namorado norte-americano, 
ela decidiu permanecer no país de forma 
ilegal. Nesse período, Flávia descobriu que 
estava grávida, o que tornou sua situação 
ainda mais complexa.

UM INÍCIO TURBULENTO

Grávida e com dificuldades financeiras, 
Flávia encontrou apoio em amigos e 
conhecidos, mas evitava compartilhar 
suas dificuldades com a família no Brasil. 
Durante essa fase ela chegou, inclusive, a 
morar em um abrigo por algumas noites. 
Para sustentar-se e cuidar de seu filho 
recém-nascido, Flávia trabalhou como 
faxineira e babá.

Após o nascimento de seu filho, Flávia 
conseguiu os documentos necessários 
para permanecer legalmente nos EUA. Com 
a ajuda de sua ex-sogra, ela encontrou um 
emprego como assistente jurídica, mesmo 
sem experiência prévia na área.  “Em 2002, 

quando pude trabalhar legalmente aqui 
nos EUA, eu arrumei um emprego em um 
escritório de advocacia especializado em 
imigração. Foi aí o meu segundo contato 
(primeiro foi com a minha própria 
documentação) e cai de paixão pela 
área” ela detalha. Ao longo de 12 anos na 
empresa, Flávia progrediu em sua carreira, 
passando de recepcionista a advogada.

UMA NOVA PESSOA NA ÁREA JURÍDICA

A paixão de Flávia pela área a levou a se 
especializar em imigração. Ela detalha que 
possui Associate ‘s Degree in Paralegal 
Studies, bacharelado em Comunicação, 
mestrado em Relações Internacionais 
e doutorado em Direito. “Nunca tinha 
pensado em ser advogada, mas o trabalho 
com as pessoas, o dia a dia de realizar 
sonhos, me levou ao doutorado”, conta. 

Atualmente, Flávia Santos Lloyd possui 
quatro escritórios nos Estados Unidos, 
localizados em Orlando, na Flórida, e nas 
cidades californianas de Beverly Hills, San 
Diego e Newport Beach. 

Seus clientes variam entre empresários, 
atletas e autônomos, além de demais pessoas 
que buscam orientação para os processos de 
imigração. A advogada, inclusive, tem como 
clientes, algumas celebridades brasileiras 
como Ivete Sangalo, Zé Felipe e Virgínia 
Fonseca (Influenciadora).

No total, Flávia Santos Lloyd está no 
campo da imigração há mais de duas 
décadas e sua experiência como imigrante 
ilegal e sua luta para alcançar o sucesso 
profissional a tornaram uma advogada de 
respeito e em quem muitos confiam. Para 
os que tem status de ilegal ela dar um 
conselho simples: “Tome cuidado, pague 
os seus impostos e não cometa crimes! Não 
feche as suas portas antes mesmo de poder 
abrí-las”. 

A Incrível História da Brasileira que 
Chegou a Ser Imigrante Ilegal e se 
Tornou Advogada de Imigração nos EUA
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Q uem hoje conhece o Dr. Roberto 
Roizenblatt, proprietário do Long 
Beach Retina e com atuação em 

diversos hospitais na Califórnia, talvez não 
imagine a sua longa trajetória de persistência 
de sair de seu próprio país para criar uma nova 
vida e carreira nos Estados Unidos. Nascido na 
capital de São Paulo, no Brasil, ele concluiu sua 
formação médica em 1997 na Faculdade de 
Medicina da USP-Pinheiros, quando optou por 
se especializar em oftalmologia.

Roizenblatt completou duas residências 
em oftalmologia - a primeira na renomada 
Escola Paulista de Medicina, em São Paulo, e 
a segunda na UC Irvine, nos Estados Unidos, 
em 2011. Foi essa experiência que o inspirou 
a tentar de vez a vida na terra do Tio Sam. 
“Vim a Los Angeles em 2003 para trabalhar 
no Doheny Eye Institute em Los Angeles, 
onde fiquei por dois anos. A existência de 
oportunidades interessantes no mercado de 
saúde, combinado com a inevitável simpatia 
pela cidade de L.A., me convenceram a ficar. 
Decidi então perseguir a recertificação do 
meu diploma de médico”, relata. 

A recertificação médica nos Estados Unidos é 
um processo rigoroso e exigente, envolvendo 
várias etapas, como provas teóricas, 
práticas, um ano de internship e residência. 

Durante esse período, ele aproveitou para 
se familiarizar com o sistema de saúde 
americano e aprimorar suas habilidades 
clínicas e cirúrgicas, concentrando-se em sua 
área de atuação principal: a retina (estrutura 
transparente, sensível à luz localizada na 
parte posterior do olho) e o vítreo (fluido 
gelatinoso e transparente que preenche a 
maioria do interior do globo ocular e que 
ajuda a manter a forma do olho).

CAMINHO PROFISSIONAL 

Após o período de especialização 
universitária,  Dr. Roizenblatt conta que 
trabalhou como sub-especialista em retina e 
vítreo em grupos oftalmológicos por mais de 
10 anos. Ele descreve sua percepção de sua 
especialidade no cenário médico americano:

“Com o envelhecimento da população, há 
uma necessidade cada vez maior de médicos 
oftalmologistas. A exposição ao sistema de 
atendimento clínico e cirúrgico americano 
foi intensa e muito proveitosa. O médico 
tem uma gama de opções para trabalhar, 
incluindo grupos médicos privados, 
grandes grupos hospitalares como Kaiser 
Permanente, dentro de hospitais públicos ou 
privados, a prática privada solo e os centros 
acadêmicos universitários”, explica.

Dr. Roizenblatt afirma que, apesar de ter 
uma inclinação acadêmica, percebeu que 
teria mais satisfação pessoal e profissional 
atuando em clínicas particulares.  Assim, 
decidiu se estabelecer em Long Beach, uma 
área central entre Los Angeles e Orange 
County.  

Atualmente, Dr. Roberto trabalha e opera 
em diferentes hospitais, incluindo Torrance 
Memorial Medical Center; Los Alamitos 
Medical Center, e Hoag Hospital em Newport 
Beach. É Chair (Chefe) do Departamento 
de Oftalmologia do enorme Long Beach 
Memorial Hospital e participa ativamente 

como membro de várias Sociedades de 
Oftalmologia, além de trabalhar como revisor 
do Medical Board of California. 

O SONHO CLÍNICO

Em fevereiro de 2023, o Dr. Roberto 
concretizou um sonho profissional 
ao inaugurar seu próprio consultório 
particular, o Long Beach Retina. “Agora 
olhando em retrospecto vejo como minha 
carreira foi tangivelmente se direcionando 
a essa forma de atuação. Minha área de 
especialização é a retina, que inclui dano 
aos olhos por exemplo por diabetes, 
degeneração macular, desprendimento 
de retina e outros - aos brasileiros, faço 
oftalmologia geral e cirurgias também”.

“Poucos profissionais, independente da 
área, podem dizer que estão plenamente 
satisfeitos com sua escolha e/ou carreira; 
afortunadamente posso dizer que 
estou entre eles. Adoro trabalhar como 
oftalmologista e mais ainda poder prover 
ao paciente uma qualidade de atendimento 
médico que é diferenciada, e que não vemos 
com frequência aqui nos EUA”, conclui.

O Long Beach Retina esta localizado 
adjacente ao aeroporto de Long Beach e 
pode  atender pacientes com Medicare, 
PPOs, Medi-cal, alguns HMOs e também 
cash -  www.longbeachretina.com

Conheça o Médico Brasileiro Roberto 
Roizenblatt que Brilha na Oftalmologia 
e Atua no Sul da Califórnia 
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é Diretor de Operações Técnicas e de 
Conteúdo da Sony Pictures Television 
em L.A (Culver City).

“O s brasileiros  em geral  têm uma 
grande paixão por conhecer pessoas 
de diferentes culturas, especialmente 
dos EUA, Europa e Ásia. Eu acho que 
os brasileiros sao muito calorosos, 
amigáveis e divertidos. O que gosto 
em particular é que são emotivos, 
te  abraçam como um familiar  e  te 
passam esse carisma super legal” , 
a c r e s c e n t a  o  f l a m e n g u i s t a .  Si m , 
p o r q u e  a s  i n ú m e r a s  v e z e s  q u e 
esteve no Rio de Janeiro fizeram ele 
se apaixonar tambem pelo Clube de 
Regatas Flamengo! E pela região dos 
lagos -  Araruama (cidade natal  da 
esposa), Cabo Frio, Saquarema e Rio 
das Ostras.

Community/Comunidade (2)

O Douglas Jackson e’ um desses 
americanos que se apaixonou 
pela cultura do Brasil, passou a 

frequentar baladas brasileiras na decada 
dos 90, fazer amizades com varios 
Brazucas, se acostomar a tomar caipirinha 
em festas e comer pao de queijo, e claro, se 
apaixonar por uma brasileira.

“Fui a uma festa brasileira em Encino Hills 
em 1993 e adorei! Passei a frequentar as 
famosas sextas-feiras do Café Dansa onde 
tinha um sambão caloroso, aos sábados 
no outrora restaurante e bar Zabumba, 
ambos no west side de L.A, e me tornei 
muito amigo do carioca Alex DeSouza. 
Aprendi a sambar, a me mover na onda 
da lambada e o resto é história” (risos), 
nos diz Douglas.

Ainda em 1993 o amigo Alex o incentivou 
a ir ao Brasil, e inclusive, fez arranjos 
para ele conhecer, em São Gonçalo no 
Rio, a amiga Lana e sua namorada Bia. A 
primeira viagem ao Rio de Janeiro e ao 
Brasil não poderia ter sido melhor. Muita 
diversão e uma namorada brasileira! A 
carioca Lana se mudou para Los Angeles, 
EUA, em 1995 e em 1996 nasceu Enrico, 
o filho do casal.

Esse nova iorquino do Bronx que 
estudou Artes com ênfase em Teatro 
na State University  of  New York 
em Oneonta (NY), fez o seu ultimo 
ano de bacharelado no exterior , 
na Universidade de Copenhague, 
Dinamarca, para em seguida fazer um 
mestrado em Rádio, TV e Cinema em 
São Francisco, California. Arrumou um 
trabalho por lá e poucos anos depois 
pintou uma grande oportunidade para 
ele trabalhar em L.A. 

“Aqui em Los Angeles eu me 
apaixonei pela música brasileira, 
pelo samba e pagode, salpicão, 
strogonoff de frango, feijão preto e 
arroz, farofa, couve, banana frita, 
pelo futebol brasileiro, e mesmo, da 
animação contagiante desse povo 
festeiro”  - Douglas Jackson

Em L.A ele trabalhou para a FOX TV, mas 
tambem, por ter aprendido o português 
do Brasil e ter ficado fluente em nosso 
idioma, as portas se abriram para outros 
trabalhos como na DirecTV (América 
Latina e Brasil),  Sky Net (America 
Latina) e Sony Pictures Entertainment 
(Columbia Pictures no Brasil) .  Ele 
tambem teve a oportunidade de viver 
em Singapura,Tóquio, Sydney e Londres, 
e  por onde passou fez amizades 
com facilidade com Brazucas dessas 
cidades. Atualmente Douglas Jackson 

Um Americano do Bronx (NY) que se 
Estabeleceu em Los Angeles, de 
Coração Brasileiro e Flamenguista!

Douglas anos atrás com a esposa Lana.
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How Much the Face 
of Immigration Has 
Changed America? 

Anew and interesting research 
explores how much the face of 
immigration has changed, and 

with it, changed the United States, and 
how much more it will do so by 2065. Here 
bellow read the synthesis and some of the 
key findings since the 1964 Immigration Act 
and Nationality Act to now.

Over 60 million immigrants have arrived 
in the U.S. since 1965, and accounting for 
deaths or those who have left, 43 million of 
them live here now. When their children 
and grandchildren are included, these 
immigrants added 72 million people to 
the nation’s population, accounting for 
55% of population growth from 1965 to 
2015. Immigrants and their descendants 
are projected to account for 88% of the 
population increase over the next 50 years.

Since 1965, immigrants and their 
descendants have changed the country’s 
racial and ethnic markup. In 1965, the 
population was 84% white, 11% black, 4% 
Hispanic and 1% Asian. The black share of the 
population has stayed steady since then, but 
Hispanics are now 19.1% of the population 
and Asians are 6%, while the white share of 
the population has fallen to 62%.

Americans have mixed views on the impact 
immigrants have had on American society. 
Some 45% of adults say immigrants in the U.S. 
are making American society better in the long 
run, while 37% say they are making it worse. 
The U.S. public’s views vary when asked about 
some key aspects of American life. The most 
negative view of the impact of immigrants 

is on the economy and crime, where half 
of Americans say they are making things 
worse. It’s a different story when it comes to 
immigrants’ impact on food, music and the arts: 
About half say they’re making things better.

There has been a shift since 1970 in the parts 
of the world sending the most immigrants 
to the United States – from Europe to Latin 
America to Asia. In 1970, the largest group 
of immigrants who had arrived within the 
previous five years were from Europe, 
continuing the trend of previous immigration 
waves. By 2000, almost half of newly arrived 
immigrants were from Central and South 
America (including 34% from Mexico alone). 
As immigration from Mexico slowed down 
significantly in the 2000s, Asians came to 
make up the largest group of new immigrants 
beginning around 2011, and projections 
indicate that will still be the case in 2065.

Today’s immigrants are more dispersed 
across the United States than they were in 
1970. After the passage of the 1965 law, newly 
arrived immigrants increasingly settled in 
California, New York, Texas and Florida. By 
1980 over half of those who arrived within 
the previous five years had settled there and, 
by 1990, nearly two-thirds had. But starting in 
the 1990s, new arrivals began to settle in less-
traditional immigrant states, and by 2013, half 
of new arrivals chose to live in areas other 
than these big four magnet states.

Today’s immigrants are better educated than 
those of 50 years ago. Compared with their 
counterparts in the past, a larger share of 
recent immigrants in 2013 had a high school 

diploma, a college degree or an advanced 
degree, and a smaller share had less than a 
ninth-grade education. Compared with U.S.-
born adults, recent arrivals are less likely to 
have finished high school, but they are more 
likely to have completed college or to hold an 
advanced degree.

A near-record 13.9% of the U.S population 
today is foreign born, with 45 million 
immigrants residing here. This compares 
with 5% in 1965, when the immigration 
law was changed. The current share of 
the population that is foreign born is only 
slightly below the record 14.8% that was seen 
during the waves of European-dominated 
immigration in the late 1800s and early 1900s. 
This foreign-born share is projected to rise 
to 17.7% in 2065 as immigration continues to 
drive U.S. population growth.

10 CITIES WITH THE MOST HISPANICS:

1) New York City (NY)
2) Los Angeles (CA)
3) Houston (TX)
4) Santo Antonio (TX)
5) Chicaco (Illinois) I
6) Phoenix (ARi)
7) Dallas (TX)
8) El Passo (TX)
9) San Diego (CA)
10) San Jose (CA)

* The research was produced by Anna Brown, a 
research assistant of Pew Research Center focusing 
on Hispanic, social and demographic trends.

Living in the U.S/Vida nos EUA (2)

By Ana Brown
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Living in the U.S/Vida nos EUA (3) 

Viajar sempre é emocionante, 
mas em 2023 os viajantes 
internacionais que gostariam de 

utilizar o passaporte americano estão 
enfrentando um obstáculo inesperado. 
O acúmulo de pedidos de passaportes 
nos Estados Unidos tem aumentado 
e o processamento de rotina tem 
levado de 10 a 13 semanas, enquanto 
o processamento acelerado (expedite), 
que custa US$60 adicionais, tem levado 
de 7 a 9 semanas.

Com a retomada das viagens globais 
aos níveis pré-pandemia, o sistema 
de emissão de passaportes se viu 
sobrecarregado e com recursos 
humanos insuficientes para lidar com 
a demanda. Dessa forma, o processo 
agora conta com esperas prolongadas 
e frustrantes. O resultado é uma 
experiência angustiante pré-viagem, 
caracterizada por muitas incertezas se 
o viajante solicitar o passaporte pela 
primeira vez ou pretende renovar.

Milhares de solicitantes de passaportes 
americanos têm relatado agonia e 
preocupações constantes, chegando 
a gerar reclamações aos seus 
representantes do Congresso. Muitos 
desses viajantes chegam a ter que 
cancelar e/ou remarcar voos pagando 
taxas adicionais às companhias aéreas 
em virtude do lento processo.

UM SISTEMA EM CRISE:
A situação é tão crítica que o governo 
dos EUA não nega o problema, 
mas culpam a escassez de pessoal 
decorrente da pandemia e a interrupção 
do processamento online este ano. O 
resultado é uma enxurrada recorde de 
500.000 pedidos de passaportes por 
semana, caminhando para superar os 
22 milhões de passaportes emitidos 
no ano passado, de acordo com o 
Departamento de Estado.

Em meio a esse cenário desafiador, 
as agências governamentais estão 
priorizando casos urgentes, como 
aqueles que envolvem viagens por 
motivos de “vida ou morte”. No entanto, 
para a grande maioria de solicitantes, 
as opções são limitadas e caras.

A falta de previsibilidade na resolução do 
problema apenas aumenta a frustração 
dos viajantes. As mídias sociais foram 
inundadas com grupos e comunidades 
compartilhando histórias de perplexidade 
e raiva, enquanto os legisladores recebem 
um número significativo de reclamações 
sobre esses atrasos.

COVID COMO CULPADO?
O secretário de Estado dos EUA, Antony 
Blinken, atribui a situação ao impacto da 
Covid-19. Durante a pandemia, quando 
a demanda por viagens despencou, o 

sistema de emissão de passaportes foi 
drasticamente reduzido, com dispensa 
de contratados e realocação de 
funcionários para outras tarefas. Além 
disso, um sistema de renovação online 
foi interrompido temporariamente para 
aprimoramentos. O governo diz que 
está se esforçando para contratar mais 
agentes, ampliar os horários e buscar 
soluções para lidar com a atual crise.

UMA PERSPECTIVA HISTÓRICA
A exigência de passaportes para cidadãos 
americanos viajarem ao exterior, mesmo 
em tempos de paz, foi estabelecida 
em 1952. Desde então, o número de 
americanos com passaportes válidos 
tem crescido cerca de 10% mais rápido 
do que a população em geral nas últimas 
três décadas. Embora os prazos de 
processamento estimados sejam de até 
13 semanas, seria bom frisar que não se 
considera o tempo de envio, o que pode 
prolongar ainda mais a espera.

Enquanto o governo dos EUA trabalha 
para resolver a situação, os viajantes 
devem estar preparados para uma 
jornada imprevista ao desconhecido. 
É fundamental ter em mente a situação 
e se programar com antecedência 
para minimizar os impactos de longas 
esperas e, assim, não deixar que esse 
obstáculo impeça a realização dos 
planos de viagem tão esperados.

As Longas Esperas no Processamento de 
Passaportes Americanos se Tornou uma Dor 
de Cabeça Para os Viajantes Interncionais
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Claudia Passos - photographer @ 310-5929198

by Ana Rognerud

• Absolutely delicious Cakes, Sweet & Smooth Treats: 
Cherry Blossom, Walnut Heart, Chocolate Balls aka "Brigadeiro", 

Grape Bombon and more.Great for All occasions!!!  • Party Decorations 
Rentals: Tabletop accesories & Portable Table folding.

Please contact Ana Rognerud @ (310) 600-5187



Conheça o Death Valley e Descubra 
Como a “Morte Ganha Vida” em Meio 
ao Deserto na Califa

Adventure/Aventura

A pesar do nome assustador 
esse deserto é um lugar cheio 
de vida, com flores selvagens 

deslumbrantes na primavera e vida 
selvagem resistente. E vejam só isso: 
o local recebe aproximadamente 1 
milhão de visitantes por ano e que vêm 
testemunhar as maravilhas geológicas 
dessa região.

Este lugar único é localizado no leste 
da Califórnia, próximo a Palm Springs e 
Coachella, no norte do Mojave Desert, e 
na fronteira com o deserto Great Basin. 
O “Vale da Morte” ganhou esse nome 
quando um grupo de garimpeiros se 
perdeu nas terras áridas e inóspitas 
em 1849, após 13 pioneiros morrerem 
em uma das primeiras expedições de 
comboios em busca de ouro na região.

Atualmente, cerca de 170 anos após o 
batismo, o Death Valley é conhecido por 
ser um dos lugares mais quentes da Terra 

durante o verão. O que pode parecer 
surpreendente, mas é exatamente isso 
que atrai turistas de todo o mundo. 

Uma visita a esse deserto pintado oferece 
paisagens de tirar o fôlego, desde o 
Zabriskie Point, um mirante que captura 
a magia do nascer do sol nas colinas 
multicoloridas, até o Badwater Basin, o 
ponto mais baixo do continente, situado a 
282 pés abaixo do nível do mar.

Embora o Parque Nacional do Death 
Valley tenha sido estabelecido apenas 
em 1994, os turistas têm explorado 
essa natureza selvagem remota desde 

a abertura do Furnace Creek Hotel no 
final da década de 1920. 

A estrada Artists Drive proporciona 
vistas incríveis de colinas listradas em 
cores do arco-íris, enquanto o Cânion de 
Mosaico impressiona com suas paredes 
de mármore. Além disso, também 
chama a atenção as Dunas de Areia de 
Mesquite Flat.  O Death Valley também 
é famoso por suas noites estreladas e 
vibrantes! A melhor época do ano para 
visitar é durante os meses de outubro a 
abril, quando as temperaturas são mais 
amenas, com médias diurnas variando 
entre 20°C e 30°C. 
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Como uma 
Simples Nota 
de US$ 2 
Pode Valer Até 
US$ 4.500?

Living in the U.S/ Vida nos EUA (4)

V ocê por acaso recebeu ou 
tem guardada alguma nota 
de US$ 2?  Se sim,  saiba 

que talvez seja  melhor pensar 
duas vezes antes de gastá-la. Isso 
porque essas notas podem valer 
muito mais que os simples dois 
dólares. De acordo com o site U.S. 
Currency Auctions (USCA),  por 
serem bastante antigas, algumas 
d e s s a s  n o t a s  p o d e m  c h e g a r  a 
US$ 4.500 ou mais no mercado de 
colecionáveis. 

Antes de tudo, nem todas as notas 
de US$ 2 em circulação vale mais 
do que isso. Afinal, apesar de que 
talvez você não veja muitas notas 
desse valor  no dia a  dia,  elas 
ainda estão sendo impressas aqui 
nos EUA. Se você reside nos EUA 
sabe o quanto e’ raro pintar uma 
nota de US$ 2 na sua mão não é 
mesmo? Bem, quase todas as notas 
realmente valiosas foram impressas 
no século XIX. Mas mesmo algumas 
notas impressas nos últimos 30 
anos podem valer centenas de 
dólares. 
 
 

POR QUE AS NOTAS DE US$ 2 PODEM 
VALER TANTO? 
Ainda em circulação atualmente, a 
primeira nota de US$ 2 foi impressa em 
1862. Originalmente ela era estampada 
com um retrato de Alexander Hamilton, 
mas isso mudou com uma reformulação 
em 1869 que colocou Thomas Jefferson 
na cédula. Já a atual e mais recente 
edição da nota foi desenhada em 1963.

Caso você tenha acesso a uma note de 
US$ 2 e queira conferir se ela é uma 
das raras, você pode conferir a sua 
data de impressão - localizada no lado 
direito inferior. Se a nota foi impressa 
antes de 1976, ela provavelmente 
valerá mais do que seu valor nominal 
no mercado de colecionáveis. 

O valor mais alto atribuído a uma nota 
de US$ 2 é de cerca de US$ 4.500, para 
notas impressas até 1890 - embora o 
valor da maioria dessas notas varie 
de US$ 550 a US$ 2.500. Os valores 
são os mesmos, independentemente 
de a cédula ter um selo vermelho ou 
marrom. Já o valor de uma nota de 
US$ 2 original datada de 1862 varia 
de US$ 500 a mais de US$ 2.800. 
Você ainda pode conseguir US$ 

3.800 ou mais por uma nota de 1869. 

Recentemente a USCA avaliou o valor 
de US$ 500 para algumas notas de US$ 
2 postas em circulação até 1995. Além 
disso, se você tiver uma nota de US$ 2 do 
conjunto de 12 notas premium do Federal 
Reserve de 2003, você poderá obter US$ 
700 ou mais.

ENQUANTO AS OUTRAS NOTAS DE 
US$ 2?
Como dito anteriormente, as notas de 
US$ 2 ainda são impressas atualmente. 
Dessa forma, é muito provável que a 
cédula desse valor que você por acaso 
tenha acesso valha exatamente isso. 
Conforme o Federal Reserve, havia 
cerca de 1,4 bilhão de notas de US$ 2 
em circulação em 2020 e, segundo o 
Bureau of Engraving and Printing (BEP) 
do Departamento do Tesouro, mais de 
204 milhões de novas notas de US$ 2 
seriam impressas em 2022. 

Então tenha isso em mente: se pintar 
uma nota de US$ 2 na sua mão, 
verifique direitinho antes de usá-la ou 
repassá-la. Se você for o sortudo e não 
se der conta, poderá estar perdendo 
uma boa grana.

Nota de US$2 de 1953 em Frente e Verso
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Brazil Hot Spot / Destino Brasil 

TIRADENTES, MINAS GERAIS (BRAZIL)

Scene of Carnaval in this small town in the southeastern part of Brazil in 
the state of Minas Gerais. The city attracts a lot of tourists from all parts 
of Brazil for its simplicity and It’s known for its baroque colonial-era 
architecture - in particular the “Matriz de Santo Antônio” church that 
have hundreds of kilos of gold decoration and a facade designed by 
Brazilian sculptor Aleijadinho. The original village was established in 
1702 and became a city on January 19, 1718. Photo: Douglas Mendes




